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CHAPTER II

UNIFORM COMMUNITY
REGULATIONS

PART ONE

ARTICLE 1
COMMUNITY

Section 1:

The Community is the local eucharistic community of the
Church in a given locality, organized under the jurisdiction of
the Metropolis, whose ecclesiastical authority is the canoni-
cally consecrated Hierarch, and the aims and purposes of the
Community are to proclaim the pure and undefiled Orthodox
Christian Faith and to keep, practice and promote Hellenic
civilization.

Section 2:

Locally, the Community is headed by a canonically ordained
priest and duly appointed by the Metropolitan Archbishop.
The assignment of such appointed priest shall bind the Com-
munity to these Uniform Community Regulations with the
same force and effect as if the same were formally adopted by
the Community. The Community shall abide and be governed
by these Uniform Community Regulations, which regulations
must always conform to the Holy Canons and the Metropolis
Charter. The Community shall express the life of the Church
in a given locality according to the Eastern Orthodox faith
and tradition, sanctifying the faithful through the Divine Lit-
urgy and the holy sacraments, the decrees and canons of the
Ancient Undivided Church, as interpreted by the practice of
the Ecumenical Patriarchate of Constantinople.
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KEQAAAION 11

OMOIOMOP®OI
KANONIZMOI KOINOTHTON

MEPOZX MNMPOTON

APOPON 1
KOINOTHTA

Mapaypagog *:

H Koivémra eivain n ToTrikf evxapioTiaxi) ouvaén mg EkkAnoiog oe
HIG Sedopévn TTEPIPEPEIR, OPYAVWHEVN KATW A6 TV SIKa10800ixx
™S MnTpoTéAews, TG OTIOIG TIVEVHATIKGG OPXNYOS Eival O
KOVOVIKG XEIPOTOVNUEVOS lepdpYNG KOI TTOU OKOTTON Kol GTAXO! NG
eival va SiaknpuTTel v OpBGd0&o XpIoTIAVIKA IO avéBev ™
ka1l apoAuvn, va Siompel, e§aokel ko TPoBdAAel Tov EAAvIKG
TTIONITIOHO.

Mapaypagog 2:

Totmiké n Kovémra €Xel wg KEQPOA TG TOV KAVOVIKG XEIPOTOVNHEVO
lepéa;, 0 0TT0i0G €1vail Siopiopévog amd Tov MnrpoToAim). O diopiopds
Tou lepéax Héver My Kovémra otoug Opoidpopgouvg Kavovipoig
Kovomjrwv pe my idia Sovapn kair §ovaia 6Trwsg auToi va £€Xxouv
yiver etrionua Sektol amd my Kovémra. H Koivémra vtrakoUe kai
SloIkeiTon oUWV pe Toug KavoviopoUg auToUs, 01 OTTOI0! TTPETTE!
VO OUPPWVOVV pe Toug lepolg Kavdveg ko To KaraoTaTiké mg
MnrpotréAews. H Kovémra Ba exgppader mv {wr| g EkkAnoiog oe
pio dedopévn Trepigpépeiat katé My AvaToAikily OpB36o&ov o ko
Tapddoor, Ba e€aryidler Toug oToUG SIG MG Otiag AerTovpyiog
kol Tv lepadv Muompiwy, Tov amogdoewv kot Kavévav mg Midg
ka1 ASicipéTou EkkAnoiog, 6Trag gpunvedovTal Kol epopuoovTal
amd 1o OKoLpEVIKS MNaTpiopyeio KovoTavTivouTTéAews.
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Section 3:

The diakonia (work and ministry) of the Community will
include: the proclamation of the Gospel in accordance with
the Orthodox faith, sanctifying the faithful through God’s
grace and worship, celebrating the divine liturgy and the
other sacraments, enhancing the spiritual life of the faithful,
adding to their numbers by instructing others and receiving
them into the Church through baptism and/or chrismation,
educating them in the Orthodox faith and in the ethos of the
Church through the establishment of programs, schools and
philanthropic activities and implementing the diakonia in
Orthodox phronema.

ARTICLE IT
COMMUNITY PROPERTY

Section 1:

The Community shall hold title to all of its real and personal
property in its corporate name or in the name of The Greek
Orthodox Metropolis of Toronto (Canada) and no other, except
as may otherwise be legally required, and its property shall be
administered and maintained by the Community Council.

Section 2:

The Church edifice and all other Community property, both
real and personal, shall be used in accordance with the Holy
Cannons, Metropolis Charter, and these Uniform Community
Regulations to serve the religious, educational, cultural and
philanthropic ministries of the Community. Community
property shall be held by the Community to carry out the
purposes of the Orthodox Christian faith as defined in Article
I of this Part.
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H Siakovia (€pyo ko ammooTo) mg Koivémrog 8a mrepidapfdavel
TO KpLYHa Tou EvayygAiov oUpva pe Mv OpBSdo&ov TrioTIV,
TOV OYIGOHOV TV TIOTWYV, HEow TG XAPITOG Tou Ogol Kal
Aatpeiag AuTol, TEAWvVTOG TV Ocgiav AgITovpyiav kal T AOITTA
Muompia, euTAoLTICOVTOG TV TIVELHATIKAV WAV TWV TTOTOV
o1& kamyRoews, avédvovrag Ta péEAN pe d1daxn kar  Sexopévn
véa péAn eI My EkkAnoiav 61& Tov Bamrtiopartog kai 1) S1¢ Tou
XpiopaTtog, §16dokovTdg Toug My OpBSdo&n Tiom Kal To HOog
ms ExkAnoiag pe m Snpiovpyia TPOYpOPHATWY, OXOAEiwY Kal
PIAAVOPWTTIKWOV SPACTNPIOTATWV, KO EEXOKWVTOS TNV SIoKoVIaV
pe OpB3do&o Ppdvnua.

APOPON 11
KOINOTIKH IMEPIOYZIA

Mapdaypagog *:

H Koivémra Siamper kat puAGTTEI TOLG TITAOLS BANG NG OKIVI|TOL
TIEPIOVOIAG NG, HE TO ETTIONHO GVOUA TG I €T OVOHOTI NG
EAnvikiis OpB066&ou MntpotréAews Topdvto (Kavadd) kai o€
KavEva GANO, EKTOG €Gv TOUTO  OTTOITEl KATTIOI0G £QPAPUSOIHOG
vopos. Ta Kovotikd  XvpPovhia SiaxeipiCovral kai guvmpolv
mv KovoTikiv  Trepiovaiav.

Mapaypagog 2:
O lepds Nads ko 6An n GAA KoIvoTike Trepiouaio;, KIviTe Ko oKivi),
ptropel vor xpnoigotroinfel oOp@wva pe Toug lepodg Kavdves,
To KataoTaTtiké g MnTpoTmréAews kol Toug Opoidpop@oug
Kavoviopoig Koivojtwv, yid va e§uTmpeTel TI§ OpnOKELTIKES,
EKTTAOEVTIKEG, TTONITIOTIKEG KOl PIAAVOPWTTIKEG AVAYKES NG
Koivémrog. H KoivoTikij Trepiovoia 6a xpnoigoTroleitar oo
mv Koivémra yid va eutmpeTei Toug okotrovg mg OpBodd&ou
XPIOTIAVIKAG TTOTEWS, KAOWS TrEprypd@eTal €15 To ‘ApOpo # |
TOU TIAPGVTOS.
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Section 3:

The Community may purchase or acquire real property or sell,
mortgage, transfer, dispose or otherwise encumber its real
property upon approval of two-thirds (2/3) of the members
present at a Community Assembly duly called and convened
for that particular purpose and where quorum is maintained
during any vote.

The Community shall deliver written notice of said Com-
munity Assembly to the Metropolitan Archbishop at least ten
(10) days prior thereto.
Subject to the above, in the case of:
a) the construction of a church edifice or other ecclesi-
astical
(religious) building(s); OR
b) the purchase, acquisition, sale, transfer or disposition
of ecclesiastical (religious) real property; OR
¢) the mortgage or other encumbrance of any real prop-
erty.

A request for the consent of the Metropolitan Archbishop shall
be submitted in writing by the Community to the Metropoli-
tan Archbishop who, after consultation with the Metropolis
Council, shall render his decision in writing within thirty
(30) days of the receipt of the said request. The Metropolitan
Archbishop may request that the Community provide, within
ten (10) days of his request, any additional documentation. If
the Metropolitan Archbishop does not deliver a reply in writ-
ing to the said request within such thirty (30) day time period,
the said consent shall be deemed to have been granted.

Section 4:
In order to maintain the Metropolis’ standard for architectural,
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H Koivémra S0varan vé ayopdoel 1) IToKTOEl OKIVITTT TTEPIOVTIT;,
v& TTwAqoel, vTToONKeVOEl, peTafifdoel, amoPfdAel i GAAWS TTwS
empapdver My okiviym Teplovoia Mg pé My €ykpion Twv 2/3
(V0 TPITwV) TV TTOPSVTWV peAV G KoivoTikAg XuveAeboews,
€18IK& TTPOG TOUTO KANBEIONG Kai apol SiompnBel amapTion KAT&
TV SIGpKEI KEOE PNPOPOPIOS.

H Koivémra 8¢ amrooTeilel ypatr eidotroinon S1¢ v KovoTikr
auT) Xuvédevon €1 TGV MnTpoToAiMy, TovAGYIoToV Oékar (10)
NUEPES TIPIV AT TV ZUVEAELOIV.
Ev oxéoel pe 16 avwTépw, € TePIMTTWOT):
o) avoIkodSpNong EkkAnoiag 1} GAAoL ekKANOIXOTIKOU KTIpiov, f
B) ayopds ammrokMoews, TTWAIOEWS, HETOPOPAS ) S1a-O€aews
EKKANOIOOTIKAG TIEPIOVTIOG 1)
Y vmobnkeboews 1 GAAG emBapivoemws TG OKIVITOU
TIEPIOVOIOG.

Eyypagn aimon ouvaivéoewg Tou MnTPOTIOAITN TPETEl V&
vToPAnBel atré ™Mv Koivémra mpdg Tév MnTpoTroAiT), o o1roiog
o€ ouvewonon pé€ 76 MnTpoToNITIKG ZupfovAio B& aTroaTeilel
TV aTMEPAOI] TOL €vTOG TPIGKoVTa (30) NUEPWV aTTd TV Nuépa
MY ewg g AITOEWS.

O MnrpoTroAimg dVvarai va gnmoer atré My Kovamroa evrog H€ka
(10) NpepdV emMTTPSoDETEG TTANPOPOPIES. EGv 6€ 0 MTpoTToAimg d€v
ATIAVTAOEl EYYPAPWS EVTOG TOU TOKTOU XPOVIKOU SIGOTANOTOS
(30 nuePWV), N oLyKaTGOEOH Tou BewpeiTanl dedopévn).

MNapdypagogs 4
A& va MpnBoUvV o1 Kavoveg TG MNTPOTTGAewS GO0V aPopd TV
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iconographic and artistic integrity, and before a Community
shall proceed to have final plans submitted, the architectural
design plans and iconography for a church edifice shall be
approved by the Metropolitan Archbishop.

Section 5:

All special bequests, gifts, legacies, donations and devises
shall be used by the Community only for the purposes for
which they were made.

Section 6:

In the event of heresy, schism or defection from the Me-
tropolis, the Metropolitan Archbishop shall have the power
to declare the Community in canonical disorder and to im-
mediately assume the administration of the Community and
all its property. To this end, the Metropolitan Archbishop
shall appoint three persons to administer the Community and
its property until such time as the Metropolitan Archbishop
declares the Community to be in canonical order. In the event
that this does not occur and the Community is dissolved,
title to all Community property, both real and personal, shall
devolve to the Metropolis.

ARTICLE III
CLERGY

Section 1:

The clergy are ordained, assigned, and/or transferred by the
Metropolitan Archbishop, and their duties consist of shepherd-
ing the Community entrusted to their pastoral care, directing
its orderly life, preserving its unity, keeping it faithful to its
divine purpose, sanctifying the flock through the adminis-
tration of the sacraments and the performance of all other
prescribed services of worship, proclaiming the kerygma of

-4-
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O1 kAnpikol xeipoTovovvTal, diopifovTan Koi/fj peTaTBEVTOI LTIO
TOU MNTPOTTOAITOL KAl T KAOAKOVTA TOUG OUVIOTAVTAI EIG TO VO
Troipaivouv My Kovémra mou Toug evetrioTev o, KaTevBUVOVTOS
TV KQVOVIKAV MG {wry, SIampovTog Ty eVOTNTO, KPOTWVTOG
mv TOoT| 0To €0 TPOOPICHS TG, AYIGLOVTOG TOUS TTIOTOUG
o1 g TeEAéoewg Twv Muompiwv kol AWV Twv AKOAOLOIWV TG
AaTpeiog, SiokNPUTTOVTAG TO KAPLYHO TG Ayiog [pagrg kal To
Ad6ypa mg EkkAnoiog, knpdTTovTag Tov Ociov Adyov, S16dokovTag
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the Holy Bible and the dogma of the Church, preaching the
Word, teaching the commandments of the New Life, impart-
ing a knowledge of the doctrines, traditions, canons and
disciplines of the Church, and guiding the growth, progress
and enlightenment of the congregation in the Christian life.
In addition to this, the clergy shall keep the registers of mar-
riages, baptisms, chrismations, and funerals, and a record of
the donations and purchases of all sacred articles.

Section 2:

The clergy are accountable to the Metropolitan Archbishop
and will submit to him a report of their ministry annually in
a format prescribed and provided by him.

Section 3:

The Metropolis Council in consultation with the Council of
Presbyters will establish minimum obligatory remunerative
standards and benefits for the Clergy, which will be manda-
tory for the Community to assume and pay.

Section 4:

The participation of all clergymen in the Metropolis Assem-
bly of Communities is obligatory, and the Community shall
assume all of the reasonable costs of its clergy incurred by
attending the Assemblies.

Section 5:

A Priest’s remuneration may only be withheld or lowered with
the consent of the Metropolitan Archbishop. Should a Priest
become ill while in the service of a Community, he shall be
compensated fully during such illness for a period of at least
three months. When a Priest is assigned to a Community, his
reasonable moving and travel expenses shall be assumed by

-5-



TOG EVTOAAG NG VEOG v XpIOT® (g, HETASIOOVTOS TV YV®oIv
TV SOYHATWV, TAPAOGOEWY, KAVOVWV KOl EKKANOIXOTIKAG
AaTpeiag, KaTevBVVoVTOG TV AVENTIY, TNV TIPSOV, TOV PWTIOPS
TOU TANPWHATOG KAl TNV TPOXYWYH TOU 0T XPIOTIAVIKA {wr).
Emri’ mAéov, o1 kAnpikoi B mpovv T Angiapyika& BifAi ydpwv,
BamrTiogwv, XpIOPATOS, BAVATWY KAl KATGAOYO TWV SWPEWV KOl
TG AYOPAS GAWV TWV IEPWV AVTIKEIPEVV.

Mapaypagog 2:

O1 kAnpikoi’ AoyodoToUv €15 Tov MnTpoTroAiT™ Kol LTTOBGAAOLY
TIPOG AUTOV ETACIAV AVOPOPAV NG OIOKOVIOG TWV CUHEPWVHS
TIPOG TO OXESIOV TO OTTOIOV TOUG €666,

Mapaypagog 3:

To MnTpoTOAITIKGV ZupPBoVAIOV PETE TOUL ZULPBOVAIOL TwWV
MpeoPuTépwv KaBiepwvel PITOOAOYIKAG dIaBabpioelg ka1 opEAn
81& Toug KANPIKOUG, TA OTIOICN EiVal VTTOXPEWTIKE &I eKAOTV
Korvémra.

Mapdaypagogs 4

H ovppeTox Toov KANpIK@OV €15 TV MnTpoTroNITIK ZuvéAevon
Koivomjtwv eivar vroxpewTikA kai ) Koivémra avodapBdver SAa
Ta Aedoyiopéva €€oda.

Mapaypagog 5:

O 10666 Tou 1gP€mg Hev SUvaTal va TrapakpamOel | va pelwOel
dvev TG ovYKaTaBEoEWS Tou MNTPOTTOAITOUL. Ev TrepITTT@OE!
aoBeveiag Tou 1Ep€wg vTMPETOUVTOG piav KovémTta, S€ov
OTTwg arolnuIwdel TAApwS LTTG Mg KoivémTog diapkovong g
O0BEVEIOG TOL KOl TTAPATEIVOUEVIG TOUAGKIOTOV HEXPI TPIGOV
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that Community.

Section 6:

It shall be mandatory for each Priest to join and maintain
membership in the Metropolis Extended Health and Pension
Programs in accordance with the provisions thereof.

Section 7:

Following every fifth year of ordination, each priest shall par-
ticipate in a program of ongoing professional development by
attending a workshop/seminar/course to be determined by the
priest in consultation with the Community Council, the cost
of which shall be assumed and paid by the Community.

ARTICLE IV
COMMUNITY ADMINISTRATION

Section 1:

Each Community shall be administered by the Community
Council and the Priest, acting cooperatively. Should there be
any unresolved differences between them, the matter shall be
referred to the Metropolitan Archbishop, whose decision shall
be final and binding.

ARTICLE V
MEMBERS

Section 1:

Any person, eighteen years of age or over, who was baptized
according to the rites of the Church, or was received into the
Church through chrismation, who lives according to the faith
and canons of the Church, who has met his or her steward-
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ship obligation (part of which is to meet his or her financial
obligation to the Community) and abides by the regulations
herein and the by-laws of the Community, is a member in
good standing of the Community.

Section 2:

The non-Orthodox spouses of members in good standing
of the Community may, if they wish, become Associate
members of the Community (by meeting their stewardship
obligations) with all of the privileges of Members in good
standing except voting, holding elected office, and partaking
of the sacraments.

Section 3:

A person qualifying for membership in good standing as above
and wishing to be a member of more than one Community
is obligated to pay his or her financial obligations to each
Community.

Section 4:

The religious, moral and social duties of a Parishioner are
to apply the tenets of the Orthodox faith to his or her life
and activities, to seek personal spiritual growth, to attend
the divine liturgy and other services of worship faithfully on
Sundays and other holy days, to keep the rules and fasts of the
Orthodox tradition, to receive frequently the sacraments of
Penance and Holy Communion, to train and teach the young
according to the faith and phronema of Orthodoxy, to respect
the clergy, the ecclesiastical authority, and all governing
bodies of the Church, to be obedient in matters of faith and
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ecclesiastical order, and to cooperate in every way towards
the welfare and prosperity of the Community and the success
of its sacred mission.

Section 5:

The Priest in consultation with the President of the Com-
munity shall evaluate cases of indigence or other special cir-
cumstances justifying the waiver of a Parishioner’s financial
obligations for Sacraments.

Section 6:

The rights of a member in good standing are to attend all
regular and special Community Assemblies, to take part in its
discussions and to vote therein, and to be elected a member
or officer of the Community Council and in such position to
take part in the administration of the Community and in the
direction of its life and activities.

ARTICLE VI
COMMUNITY ASSEMBLY

Section 1:

The Community Assembly is the general meeting of the
members in good standing of the Community and can be held
only on the Community premises and no other place unless
the Community has not acquired premises or its premises have
been damaged or destroyed so as to render it without meeting
facilities of any kind.

Section 2:
Regular Community Assemblies shall be convened by the
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Community Council at least twice each year at dates fixed
by the Community Council. Special Community Assemblies
shall be held when the Priest and/or Community Council deem
it necessary, or when ten percent of the members in good
standing of the Community submit a written petition there-
fore to the Community Council stating the purpose thereon
for such meeting.

Section 3:

The members are summoned to Community Assemblies by
written notice, made at least ten days prior thereto, and listing
the agenda for regular Community Assemblies as prepared
by the Community Council. Proxies shall not be permitted at
Community Assemblies.

Section 4:

A Community Assembly consists of the members of the Com-
munity who have met their stewardship obligations to the
Community in accordance with the Community by-laws. A
person whose name appears on the membership rolls but who
is in arrears in the payment of his or her financial obligations
may take part in the Community Assembly by meeting such
financial obligations of the lesser of the total arrears or the
present year plus the past two years before the commence-
ment of the meeting on the meeting day. New members may
exercise their vote at Community Assemblies if they have
been members in good standing for at least three months. The
Priest(s) shall be non-voting member(s) of the Community
Assembly.

Section 5:
The quorum for a Community Assembly is such number of
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members in good standing as its by-laws may determine. If
a quorum is not present, the Community Council shall, upon
written notice, call a second Community Assembly within
twenty-one days and no earlier than fourteen days. At such
time decisions may be taken by a majority of the number of
members in good standing present with the exception of mat-
ters pertaining to the purchase, acquiring, transfer, disposition,
sale or encumbering of Community property, in which case
a two-thirds majority vote of a quorum of members in good
standing shall be required.

Section 6:
The Chairman of the Community Assembly shall be elected
by the members in good standing present.

Section 7:

The minutes of the Community Assembly shall be signed by
the Priest, the Chairman of the Community Assembly and
the Secretary.

ARTICLE VII
COMMUNITY COUNCIL

Section 1:

The Community Council shall consist of the Priest, and a
number of elected lay members fixed by the Community by-
laws or by local statute according to the needs of the Com-
munity and is responsible to the Community Assembly and to
the Metropolitan Archbishop for conducting all Community
affairs in keeping with the aims and purposes as hereinbefore
set forth, as well as the by-laws of the local Community in
keeping with Part I1I Article I Section 1 of these Regulations.
The Community Council shall be deemed to mean also Board
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of Trustees or Board of Directors when such designations are
required by local statute. The Priest shall be a non-voting
member.

Section 2:

The officers of the Community Council shall be a President,
a Vice President, a Secretary, a Treasurer, and such other of-
ficers, as the Community by-laws require.

Section 3:

The members of the Community Council are elected for a term
not to exceed three years by the members of the Community
who have met their financial obligations to the Community.

Section 4:

The Community Council may be appointed by the Metropoli-
tan Archbishop upon the request of a simple majority of the
Community Assembly.

Section 5:
Salaried employees of the Community shall not serve on the
Community Council, the Board of Auditors, or the Board of
Elections.

Section 6:

A vacancy on the Community Council shall be considered to
exist under any of the following circumstances: the death or
resignation of a member, the physical or mental incapacity of
a member, the invalidation of the election of a member, the
failure of a member to be current in his financial obligations
to the Community, the determination by a Spiritual Court of
the Metropolis that a member is not or has ceased to be loyal
to the doctrines, canons, worship, discipline, constitution,
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administrative rulings, customs, practices, these Uniform
Community Regulations and encyclicals of the Metropo-
lis, or that he or she does not recognize its duly constituted
ecclesiastical authority, or the determination by a Spiritual
Court of the Metropolis that a Community Council member
is guilty of a serious moral transgression or has violated his
or her affirmation of office.

Section 7:

When a member of the Community Council has been absent
without justifiable cause for more than three of its meetings
consecutively, he or she may be relieved of his or her du-
ties upon the resolution of the Community Council to that
effect.

Section 8:

A vacancy on the Community Council, after the officers of
the Community Council have been sworn in, shall be filled by
the Community Council by it electing a successor therefore
from amongst the eligible members of the Community in good
standing who accepts the position for the unexpired portion
of the term of such vacancy.

ARTICLE VIII
ELECTION OF COMMUNITY COUNCIL

Section 1:

The election of the members of the Community Council shall
be held no earlier than the first Sunday in November, and no
later than the second Sunday in December in the year that the
term of office is to expire. If for any reason the Community
Council has not been elected by the end of December the
Metropolitan Archbishop will appoint a provisional Com-
munity Council which will take over the administration of
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the Community as of the first day of January and conduct
elections within six months.

Section 2:

A candidate for the Community Council must be a member in
good standing of that Community for at least two full years
immediately preceding the date of the election, who lives
his or her life and activities in accordance with the faith and
canons of the Church, and shall not be a member of a Com-
munity Council of another Community.

Section 3:

Candidates for election to the Community Council shall
be nominated at the last Community Assembly preceding
the election. Nominations may be made by a nominating
committee or by written nomination by two members of the
Community in good standing at least fifteen days prior to the
election. All candidates shall have read the Uniform Com-
munity Regulations prior to the election date.

Section 4:

A member duly enrolled in the Community register but de-
linquent in his or her Community financial obligations may
vote in the election by meeting his or her financial obligations,
at least for the current and two preceding years, at any time
prior to balloting.

Section 5:
A new member of the Community may vote in the election if
he or she has been enrolled at least three months prior thereto.

Section 6:
Community by-laws may provide for absentee balloting only
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in the case of elections of the Community Council. Such
ballots must be in the hands of the Board of Elections not
later than the commencement of voting and shall be opened
and tabulated with the ballots personally cast on the day of
voting.

Section 7:

Elections shall be held at a place on Community premises
previously announced by the Board of Elections and voting
shall be by secret ballot. Voting shall begin after the conclu-
sion of the Divine Liturgy and shall terminate on the same day
at such time as determined by local Community by-laws.

Section 8:

The election results shall be entered in the minute book of
the Community, showing the number of votes cast for each
candidate, and shall be signed by each member of the Board
of Elections. The candidates receiving the greatest number
of votes shall be declared elected for the ensuing term. In
the case of a tie, the matter will be determined by a drawing
of lots supervised by the Election Committee.

Section 9:

Any member in good standing of the Community question-
ing the validity of any election may, within five days after
such election, lodge a written protest with the Metropolitan
Archbishop through the Community Priest. Such protest
shall be signed by the questioning member and at least four
other Community members. The decision of the Metropolitan
Archbishop thereon shall be final.

Section 10:
In case of the resignation of any member elect of the incom-
ing Community Council, or vacancy for any other reason,
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in the interim between the day of elections and the election
of officers, the members of the incoming council shall, after
the election of officers, elect a new member from among the
eligible Community members to fill the vacancy.

Section 11:

In the event that less than 50% plus 1 number of candidates
required to form a Council are nominated, the election proce-
dure is to commence again from the beginning in accordance
with this Article. In the event that this second attempt does
not yield 50% plus 1 number of candidates, the Metropolitan
Archbishop shall then appoint the Council in consultation
with the Community Priest.

ARTICLE IX
RATIFICATION OF ELECTION OF
COMMUNITY COUNCIL AND
AFFIRMATION OF OFFICE

Section 1:

Within six days after the election, the Priest shall forward the
results to the Metropolitan Archbishop for review and ratifi-
cation, verifying in writing that all candidates were qualified
and that the election was conducted in accordance with these
Uniform Community Regulations and the Community by-laws
and that the Community has met its financial obligations to
the Metropolis.

Section 2:

On the last Sunday in December, and after ratification of the
election has been received from the Metropolitan Archbishop
a special ceremony shall be held at the close of the Divine
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AGYO, KATG TO PETAED TG EKAOYNG TV HEAWV KOl TNG EKAOYHS TV
aiwpaTovxwv didompa, Ta péAn Tou véou XupfouvAiov, PETA
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ekAoyiki) TTpooTraBeia Sev emTOXel TO 50% ouv 1 Touv apPIBHOL
TV LTTOYNPiwY, 0 MNTPOTIOAITNG Bar Siopioel To XupBovAiov o€
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-15-



Liturgy in which all the members of the Community Council
shall take the affirmation of office jointly. The affirmation
shall be administered by the Priest and shall be repeated by
each member of the Community Council.

Section 3:

Each member or member-elect of the Community Council is
obliged, without exception, to take the following affirmation
of office and thereafter subscribe his or her name thereto:

“I do solemnly affirm that I will uphold the dogma, teaching,

traditions, holy canons, worship, and moral principles of the
Greek Orthodox Church, as well as the Metropolis Charter,

discipline, the Uniform Community Regulations of the Greek
Orthodox Metropolis of Toronto (Canada) and the by-laws of
the Community, and that I will fulfill faithfully and sincerely
the duties and obligations required of a member of the Com-

munity Council. So help me God.”

A person refusing to take the affirmation and subscribe to
same shall not assume duties as a member of the Council or
be elected as an officer of the Community Council.

ARTICLE X
ELECTION OF COMMUNITY
COUNCIL OFFICERS

Section 1:

Following the administering of the affirmation of office, the
Community Council shall convene immediately to elect its
officers under the chairmanship of the Priest. The Priest
shall not vote in this election and, in the event of a tie in the
election of any officer, the matter will be determined by the
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6énoig LTS Tou lepéws, kO™ nv SAa T péA Tou KoivoTikoy
JupPovAiov 6idovV OPABIKWG TOV GpKOV TTIOTHG EKTTAPWONG
TV KOONKOVTWV Tou O&IOPATOS Twv. Tov GpKov aTTayYEAAEI O
lepéag kai emavaAappdvouy TovTov GAa Tar péAn Tou KorvoTikoo
Svppouviov.

Mapdypagog 3:

ExaoTov MéAog Tou KoivoTikod ZupPouAiov eival uTroxpewpévo
xwpis e€aipeon, va dwoer v akdlovBo diofefaiworn, agol
AVOEPEPEI TO GVOUA TOU:

“"AlaBefaid 6T Ba efpar MOTOS €1 To 6SYpa, Sidaokaia,
mapadooelg, lepolg Kavovag, Aatpeiar kai Tog NOIKAG apxds g
EAMnvikig OpBob6€ou ExkkAnaiog, kaBwg kai Tov KaTao Tamiké XapT),
mv melfapyia, Toug Opoiopdpeoug Kavoviopoig Korvotitwv
ms EMnvikiig OpB0636&ov MntpomréAemws Topdvto (Kavadd), Toug
eowTePIKOUG Kavoviopoig mg Koivdmrog, kai 6T 0 eKTEAD TOTA
KOI EIAKPIVG TIG VTTOXPEWOTEIG TIOU KTTAITOVVTOI OTTO €var HEAOG TOU
KoivoTikob Zvppovdiov. Kbpiog &g o Oedg ein por fondds.”

MéXog apvolpevov va Swoel My kekavoviopévn diafefainon
KOl vor DTTOKOUOEL Hev SUvaTal va avaAdPel kabrkovTa wg péAog
Tou AloIKNTIKOU ZupPBovAioL 1) va ekAeYel WG aEIPATOVX0G TOU
KorvoTikob Zuppouhiov.

APOPON X
EKAOIH AZIOMATOYXON
TOY KOINOTIKOY XYMBOYAIOY

Mapdypagog

MeTad MV opkwpoaiav, To KoivoTikév ZupfovAiov cuvépyeTal
apéowsg vTE MV lNpoedpiav Tov lepaTikag MpoioTapévou Kai
ekAéyel Toug Aiopatodxousg Tou. O lepéag Sev PYniler €ig
TV €KAOY ] QUTA KOl Og TIEPITITOON I00YNQPIaG €1 TV eKAOYNV
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drawing of lots.

Section 2:

The office of the President and Treasurer may not be held
by the same person, respectively, for more than six consecu-
tive years, except by special permission of the Metropolitan
Archbishop.

Section 3:

In the event that the office of the President of the Community
Council shall become vacant by demise, permanent incapacity
or resignation, the Vice President or if more than one, the First
Vice President, shall assume the office of the President.

ARTICLE XI
MEETINGS OF
COMMUNITY COUNCIL

Section 1:

The Community Council shall hold regular meetings at least
once a month, and special meetings whenever the Priest, the
President, or a majority of the Community Council shall deem
it necessary.

Section 2:
A simple majority of the members of the Community Council
shall constitute a quorum for the transaction of business.

Section 3:
The minutes of the meetings of the Community Council shall
be signed by the Priest, the President and the Secretary.
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ARTICLE XII
DUTIES OF
COMMUNITY COUNCIL

Section 1:

The Community Council shall have the duty of administer-
ing the Community according to these Uniform Community
Regulations.

Section 2:

Upon the expiration of its term, the Community Council shall
surrender to the succeeding Community Council all Commu-
nity records, including membership lists, minute books, bank
books, cheque books, journals, financial records, and all other
property of the Community. Such transfer shall be effected
by letter of transmittal, a copy of which shall be sent to the
Metropolitan Archbishop.

ARTICLE XIII
BOARD OF ELECTIONS

Section 1:

The Board of Elections shall consist of no less than three
members and two alternates elected at the last Community
Assembly preceding an election from among those who are
not candidates for election to the Community Council.

Section 2:

The Board of Elections shall, in cooperation with the Priest
and the Community Council, verify the list of those eligible
to vote, verify and approve the list of candidates, notify all
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APOPON XII
KAOHKONTA
TOY KOINOTIKOY XYMBOYAIOY

MNapdypagog

To KoivoTiké ZupPovAio eivar vTTOXpewHEVO va SloIKAOEl TV
Koivémnra obpgwva pe Toug Opoidpopgpoug KoivoTikolg
Kavoviopous.

MNapdypagog 2:

Katd v Mgiv g Onreiag Tou 10 KoivoTiké ZupBovAio
mopadidel €1g To véo XupPfovAio SAa Ta KoivoTikd  Apxeio,
ovpmepdapBavopévou Tov KataAdyou Twv peAawv, Tou BifAiov
Tov MNpaKTIKeY, Tov BIBAIOL TPATTEQITIKWY ETTITAYWV I KATAOEoEWV
N Saveiwv Kal YEVIKWOG TTAvVTOG OTI GOpd £1G TNV TIEPIOVTIAY NG
Koivémrog. H petofiBaoig aum yivetar pe emionpo €yypago,
avTiypa@ov de auToU ATTOOTEAETAI TTPOG TOV MNTPOTTOAIT).

APOPON XIII
E®OPEYTIKH EMITPOINH

MNapdypagog

H EqpopeuTiki EmTpotm amoTeAeital, TOVAGXIOTOV, OTré Tpiar péAn
kol 600 eAXXOVTEG, eKAEYOHEVWV KATG TV TEAeLTAIOV TIPIV
amod TG ekAoyEg KoivoTik) Zuvédevon, ekAéyovTal 6 auTol atrd
ekeivar Tar P€A, Tax oTroiax v eivan vrogRior Sia To a&iwpa Tou
KorvoTikod Zuppouviov.

MNapdypagog 2:

H EpopeuTik EmiTpomm, 0 ovvepyooia HeTd Tou lepéwg ko
Tov KoivoTikod  XupPouvAiov, emifefalol Toug KATAAGYOUG
Tov ekAegipv, emPeBaiol kal ETIKUPWVEI TOV KATAGAOYO Twv
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eligible members concerning the elections, supervise the
elections and tabulate and report the results.

Section 3:

A vacancy on the Board of Elections shall be filled by the
alternates and in the event that the remaining elected members
and alternates is less than three, any such vacancy shall be
filled by the Community Council by electing a successor from
amongst the members of the Community in good standing.

ARTICLE XIV
BOARD OF AUDITORS

Section 1:

The Board of Auditors shall consist of at least three members
and not to exceed five elected and an additional two alternates
at the last Community Assembly preceding an election from
among those who have not served on the Community Coun-
cil for the year being audited and who are not candidates for
election to the Community Council.

Section 2:

The Board of Auditors shall audit regularly the accounting
records of the Community and prepare a written report of
such audit for presentation to the Community Assembly that
receives the financial statements for that fiscal year, copies
of which shall be transmitted to the Metropolis by the Com-
munity Council.

Section 3:

A vacancy on the Board of Auditors shall be filled by the al-
ternates and in the event that the remaining elected members
and alternates is less than three, then the vacancy shall be filled
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by a vote held at the next Community Assembly.

ARTICLE XV
FISCAL YEAR, FINANCIAL REPORTS
AND BUDGET

Section 1:

The Community fiscal year shall be the calendar year. At
the first Community Assembly of each year the Community
Council shall present and submit for approval a financial
report signed by the President, Treasurer and Community
Priest including financial statements prepared in accordance
with Generally Accepted Accounting Principles for Non-Profit
Organizations covering all income and expenses for the pre-
ceding year and its assets and liabilities at the end of the pre-
ceding year. Such financial statements shall be accompanied
by the report and certification of the Board of Auditors. The
Metropolis Council reserves the right to examine the books
and records of the Community.

Section 2:

The budget for the ensuing year shall likewise be submitted
by the Community Council for approval at the first regular
Community Assembly of the year.

Section 3:

Each Community will contribute to the Greek Orthodox Me-
tropolis of Toronto (Canada) 15% of the total gross income of
the Community from all sources (only excluding Government
grants), which contribution shall not exceed forty thousand
dollars per annum, per church, but not less than fifteen thou-
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TOTE 1) Kev) O£01G CUPTIANPWVETAI 61" EKAOYNG KATG THV ETTOPEVNV
KovoTikv XuvéAevoiv.

APOPON XV
OIKONOMIKO ETOZ, OIKONOMIKOX AIMNMOAOI>ZMOX
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sand dollars annually, unless it is declared by the Metropolis
Council to be a Missionary Community

Section 4:
The Community budget shall include appropriations for its
representatives to the Assembly of the Communities.

Section 5:

The Metropolis Council shall have the power to discipline
a Community for its failure to meet its financial obligations
to the Metropolis as hereinbefore set forth, including the ac-
ceptance of direct membership or other assessments of the
faithful to the Metropolis.

Section 6:

Each Community and the Metropolis shall exchange financial
statements in relation to their respective operations. This ex-
change will take place not later than seven months following
the latest twelve-month period for which financial statements
have been prepared.

Section 7:

The Metropolis Council shall have the authority of classifying
a Community as a Missionary Community and of determining
its financial obligations to the Metropolis.

ARTICLE XVI
COMMUNITY MINISTRIES
AND ORGANIZATIONS

Section 1:
The Community Priest and Community Council of each Com-
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munity, shall endeavor to have in operation the following min-
istries and organizations: Chanter, Choir, Acolytes, Sunday
(Catechetical) School, a chapter of the Ladies Philoptochos
Society, a Greek Language School, Parent Teachers Organi-
zation (P.T.O.), a Junior Orthodox Youth (JOY) program, a
chapter of the Greek Orthodox Youth of Canada, a chapter of
the Young Adult League (Y.A.L.), and such other ministries
and organizations as is required to meet the spiritual and
cultural needs of the Community.

ARTICLE XVII
NON-VIABLE COMMUNITY

Section 1:

When it is determined by the Community Council that the
Community is incapable of financially sustaining itself
and/or wishes to be dissolved, a Community Assembly shall
be called. If three-fourths (3/4) of the existing members in
good standing favour such dissolution or in the event that a
Community has been disbanded and a Community Assembly
cannot be called, the Metropolitan Archbishop shall have the
power to declare the said Community dissolved or disbanded
and its title to properties shall devolve to the Metropolis, in
its capacity as a Canadian charitable organization.

ARTICLE XVIII
MERGER OF COMMUNITIES

Section 1:

When it is determined by the Community Councils of two (2)
or more Communities that it would be in the best interests
of such Communities to merge, and to have only one church
edifice, approval of two-thirds (2/3) of the members present
at a special Community Assembly of each Community duly
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called upon twenty-one (21) days written notice and the con-
sent of the Metropolis Council shall be required.

PART TWO

ARTICLE 1
ORGANIZATION OF COMMUNITIES

Section 1:

New Communities shall be organized according to the fol-
lowing procedures: Greek Orthodox communicants wishing
to organize a Community must file with the Metropolitan
Archbishop an application for permission to organize. The
application must be signed by the heads of Greek Orthodox
families in the area and provide sufficient evidence to satisfy
the Metropolitan Archbishop that a Community can be sup-
ported in that locality. The prospective Community shall
form an Organizational Committee with subcommittees as
follows:

a) Aplanning Committee to study, analyze and formulate
an overall program and prepare a proposed budget for
the Community;

b) A Fund-Raising Committee;

¢) A Real Estate Committee to investigate, select and
arrange buildings and other facilities for the Com-
munity’s most urgent and immediate needs; and

d) A Membership Committee to prepare a complete list
of the families.
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81" eyypdpov ayyehiag, ov amooTéEMeTal ot €A koot pia (21)

NUEPES TIPIV TG NHEPOUNVIOG ™G XUVEAELONG. X& QUT TN TIEPITITWON N
OLYKOTAOEDT TOL MNTPOTTOAITIKOU ZUMPBOVAIOL Eival avarykaiaL.

MEPOX 1I

APOPON I
OPIANOZH KOINOTHTON

Mapdypagogt:

H opydvwon véwv Koivomtwv dievepyeital katd Tov ak6AouvBov
Tpoémov: EAAnveg OpB66o&or XpioTiavoi, Tou emOupolV va
opyavaoovv Koivémra, ogpeilovv Tp@dToV vor LTTOBGAOLY €1g
Tov MnTpoTroAiT aimoiv adelag 16pvoews Koivémras. H aimoig
auTn TPETTEl va €ival LTTOYEYPOPHEVN OTI6 TOLG aPXNYOUS
EAANvopB00dSEmv oikoyeveldv ™G TEPIOYAS, VO avagépel Og pe
AETITOPEPEIR TO EIOIKG EKENVOL ETTIXEIPAPOTA, TO OTTOIX O ATV IKAVG
va Treioovv Tov MnTpoTroAim, 6T piar TéToia Korvémra mrpéTel va
vTroompIXOei kal va emigAoel. H umrd idpuoiv Kovémra oxnpoaTide
ESikAv yI' auTé EmiTpoT, ou €Xel TIG KATWO!I YITOETITPOTIES:

«) MpoypappaTiopol, n omoiax HEAETE, avaAlel Kal
OULVTAOOEI VA YEVIKO TIPGYPOHHO KO TIPOETOINAGEI TOV
TPOUTTOAOYIOPGV d1& TV VEa Kovémra.

B) Epaviopov, Tpog CUAAOYAV TV GVOYKOIWY XPNHGTWV.

Y Em mg AxkivjTou lepiovoiag, n omoix epeuvd, PEAETS,
ekA€yel kal LTTOSEIKVUEL KTIpI j GAAOLG XWPOoUS, IG Tig

TAéOV GEDES KOl £TTEyOLOEG avaykeg TG Korvémrag.

8) Emri Toov peAddv, Tpog AP KOTAYPOPI] TGV OIKOYEVEIWV.
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Section 2:

If permission is granted by the Metropolitan Archbishop to
organize a new Community after consultation with the ex-
isting Communities in the immediate area, a representative
designated by the Metropolitan Archbishop shall petition an
organizational meeting of those parties who executed the
application for such permission and the representative shall
preside at such meeting. An interim Community Council
shall be elected at such meeting until such time as it is fully
organized and accepts and adopts these Regulations.

Section 3:

Upon acceptance by the new Community of the Agreement to
Organize and upon acceptance of the Charter of the Metropolis
and these Uniform Community Regulations, the Metropolis
will grant to the said new Community an ecclesiastical charter
and the Metropolitan Archbishop will appoint a Priest.

Section 4:

The Priest and the interim Community Council shall be au-
thorized by virtue of the issuance of the said ecclesiastical
charter to take all the necessary steps required under local law
to incorporate the said Community and obtain and maintain its
charitable income-tax status in compliance with all relevant
statutes. A permanent Community Council shall thereafter
be elected in the prescribed manner hereinbefore provided.

Section 5:

If a new Community is unable to fulfil its organizational
objectives, or fails or refuses to comply with the Agreement
to Organize under the jurisdiction of the Metropolis, and
Metropolis Charter and these Regulations, the charter of the
Community may be revoked by the Metropolis.
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Mapaypagog 2:

EGv 0 MnTpoTroAimg Trapaxwpioel GoeIav opyavaoems VEOS
KoIvémrog, KaTOTIV OUVEVWONOEWS HETA TWV LTIOPXOLOWV HoN
yerrovik@v Koivomtwv , T0Te avaBétel o avTImpéomwtd Tou
V& OLYKOAEOEI TOUG AITOUVTAG TV Bpvon Koivémrag oe Tevikng
YuvéAevon, g oTroiag ko Tpoedpevel. Kat auvmiv ekAéyeTal
TPOoWPIVE AIOIKNTIKG XUpPoVAIo, pEXPIS 6Tou 1) véa Korvémra
opyavwBel TAPwS, aTTodeXOEl KAl EPAPPOOEl TOUG TTAPOVTEG
EiSikoUg Kavoviopous.

Mapaypagog 3:

Me mv mapa mg véag Koivémrog amodoxiv Twv TApOpwv
Jupgpaviag Opyavoemws oUTAG Kol TwV TAPOvTwy EiIS KbV
Opolopdppwv KoivoTikwv Kavoviopwv mg lepdg MnrpéroAns,
n lepd MnTpd1oAn Yopnyei €15 MV véav av Koivémra Xapmy
EkkAno100TIKAG Avaryvwpioews, o & MnTpoTroAimg ev ouvexeia
Siopier lepéar.

Mapdaypagogs 4

O lepaTikwdg MpoioTdpevog kal To TPoowpivev KolvoTikév
ZupPovAiov, duvapel MG EKKANOIAO TIKAG avaryvwpioews, Tpopaivouv
OKOAOUO WS €1 Tar avaryKaior SIaPAPATA TTPOg I6PLOT KAl AVAYVAPIOT
mg Koivédmrag wg VOpIKG TTPO0mTIO KATA TOUS I0XVOVTOS €I TNV
MoMiTeiar ekeivn) vOpovs. Ev ouvexeiar dievepyolvTal eKAOYEG HOVIHOU
KoivoTiko XuppovAiov, GUP@®VA TIPOG TA TTPOAVAPEPOEVTAL.

Mapaypagog 5:

EGv n véa Koivémra aduvaTel va eKTTANPOCE! TOUG AVTIKEIPEVIKOUG
oKoToUg O1& Toug oTroioug 16pVON, aduvaTel, 1] apveiTal va
OULPHOPPWOEl pe Tar ApBpa SLPPWVIDG OPYOVWOOEWS KAl TOUG
10x0ovTag Kavoviopoog mg lepdg MnTpdtroAng, ) lepd MnTpdTroAn
avoKaAel TNV Trap” avThg Tapaxwpndeioav EKKANCIOTIKAY
AVOYV@PIOT).

-24-



ARTICLE IT
REORGANIZATION OF COMMUNITIES

Section 1:

A Community which has not been organized in conformance
with the requirements of the Metropolis shall be required to
execute the agreement to organize with the Metropolis and
vote to adopt these regulations in order to qualify for the is-
suance to it of an ecclesiastical charter by the Metropolis.

Section 2:

If a discrepancy exists in a Community between its ecclesiasti-
cal charter from the Metropolis and its certificate of incorpora-
tion, the certificate of incorporation, unless contrary to statute,
shall be promptly amended to eliminate such discrepancy
so that it may fully comply thereafter with the ecclesiastical
charter. Until such certificate of incorporation is amended,
the Community shall meanwhile be bound to the disciplines,
these Uniform Community Regulations and the directives of
the Assembly of the Communities, the Metropolis, and the
Metropolis Council with the same force and effect as if the
same were fully recited therein.

PART THREE

ARTICLE I
COMMUNITY BY-LAWS

Section 1:

Each Community shall append to the Regulations herein in the
form of by-laws such additional provisions as local needs may
require from time to time provided the same do not conflict



APOPON 2
ANAAIOPTANQO?H KOINOTHTAX

MNapdypagog

Kovémra n otroia Sev opyavadbn oVppova pe TIG ATTAITAOEIG
ms lepdg MNTPSTTOANG, oeidel var LTTOYPAPEL KOl VO eKTEAEDEL
T&X MNTPOTIONITIKG ~ApBpat Zup@wviog Opyavwoews™ kol TEAOG
va pn@ioel my vioBeoiav Twv gv 10X0el Kavoviopwy, oTméTe Kot
AapBdver My emrionpn TEKKANCIGOTIKAY Avoryvapion”™ amré v
lepd MnTPSTTOAN,

MNapdypagog 2:

Y& TEPATTWOTN AOVPPWVIOG PHETAED ™G EKKANOIXOTIKAG Avoryvadpiong
ka1 Tov MoTotromTikoV G MNMoAITEIaKIAS AvoryvadpIoTng, TO OTToiov
dev avrikerran €15 My MoMiteiokv NopoBeoiav, cupTAnpwVETOI
KOTGAANAQL, £TO1 DO TE VO KAEIPN KAOE AOVPPVIO KT CUPPWVET
TAMPpwWS TPog TNV EKKANCIaOTIKAY Avayvapion. Méxpr v
oupTApwon av ), N Kovémra vtrékeItal €1g v EKKANCIGo TIKAV
T&EIV kat TeIfapyiav, Toug IoxVovTag Kavoviopous kai Tig 0dnyieg
Twv Xvuvedeboewv Koivomtwv, mg lepdg MnTpdmoAng kai Tou
MnTpoTroAITIKOU ZUpBOVAIOY, KEKTNHEVOS TO OILTO KUPOG KO TNV
auTv 10X0V, Woav va efev Ron evtaxBei n Koivdmra auvm) €ig
TOV KATGAOYOV TWV avoryvwplopévav KoivotiTwy.

MEPOX 11
APOPON 1|

KANONIZMOI (BY-LAWS)
THX KOINOTHTOX

MNapdypagog
Exdom Koivémta ogeilel va €Xel G TTApEPTHA TWV TTOPOVTWV
“Opoiopdppnv Eidikewv KovoTikev Kavoviopwyv™ emrpoodEToug
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with the matters dealt with the Regulations herein, provided
such by-laws are consistent with the spirit of the Regulations
herein, and local and provincial statutes provided further that
such by-laws are approved in advance by the Metropolitan
Archbishop, which approval shall not be denied or withheld
provided that the Community complies with the Regulations
as stated herein. The Metropolitan Archbishop shall render
his decision within thirty (30) days of receipt of the proposed
by-laws. The Metropolitan Archbishop may request that the
Community provide, within ten (10) days of his request,
any additional documentation or information. If the Metro-
politan Archbishop does not deliver a reply in writing to the
said request within thirty (30) day period commencing after
the later of the receipt of the said by-laws or the request for
additional documentation or information, the said approval
shall be deemed to have been granted by the Metropolitan
Archbishop.

PART FOUR

ARTICLE 1
INSURANCE

Section 1:

The Community will procure and maintain in full force and
effect such types of insurance coverage (including but not
limited to fire, property and casualty, directors liability, public
liability and indemnity of an amount not less than five (5)
million dollars, full replacement value and extended perils
coverage insurance on its Church, all Community property,
and any Community Centre or Hall including its contents, and
workers’ compensation, as required by Provincial law, and in
such amounts as the Metropolis may from time to time in its
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diardéeig vé TOTTOV “By-laws™, €’ 600V TOTIIKEG avAykeg
aTmmaiTodv auTd, LTIG Tov Opov, OTI ol SIaTALEIS aVTEG dev
avTikelvral oTi§ S1aTAEeIg o1 oTroieg TepIAapPdvovTal €15 Toug
TapovTag Kavoviopoug, eival GOP@®Vol TTPOG TO TIVEUHX QUTWV
Ka1 £X0ULV TIPONYOULHEVWG £YKPION atré Tov MnTpoTroAim. H €ykpion
dev pmropel va giva apvnTikr) oV Te Kai kKaBLOTEPNPEVN £’ GTOV N
Koivémra mAnpoi Toug Kavoviopolg o1 0Troiol avopépovTal £5am.
O MnrpoTroAitg Oa Swoel My atmdgpaor] Tov evrdg TpiIGvTa (30)
NHePWV atdé mg TapaAafis Twv “By-laws™. O MnrpotroAimg
dvvatal va nmoel amé my Koivémra, evrdg 6éka (10) nuepodv
eMTTPO0OEeTES £€NYNOEI§ i} TTANpoopies. EGv o MnTpoTroAimg dev
ATIAVTHOEl YPOTITWOS £VTEG TPIAVTA (30) NpEPWV aTTé TG AP ews
TV By-laws™ ] Twv emITpEo0eTwv TTANPOPOPIWY, TOTE 1) €YKpIon
BewpeiTon Sedopévn,

MEPOX IV

APOPON 1
AXDAAEIAI

Mapdaypagog T

H Koivémra o@eilel va mpopndevBei kai diampel ouvexws
TéToloV €ibovg aoPdAeies, oupmepIAapfavopévng, aAAd Ol
povov, 61 PWTIQ, TeEPIOLOIa KOl SVOTLUXAHATA, KGALYN
OLPPOVAWY KOl KOIVOU KOl OTTONHIMOEIS OXI AIYOTEPO TWV
mévTe (5) eKaToppLpiwy SoAAapiwy, TEAEIX AVTIKATAOTAON TIARV
Twv ££66wv avTikatdoTaons g EkkAnoiag, Tng KoIvOTIKAG
meplovaiag, Tov KoivoTikol KévTpou kal Tou TrepieXopévou
AUTWV, ATTOLNHIWMOEIG EPYATOV OUP@WVA HE TNV VOpoOeoia
s Emapyiag kai oe TETOIX XPNHATIKG TTOO& T OTroia n
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sole discretion require. Such insurance shall fully protect the
Community and the Metropolis against loss or damage oc-
curring in conjunction with the operation of the Community
and any Community Centre or Hall.

Section 2:

All costs in connection with the placing and maintaining of
such insurance will be borne solely by the Community. The
Metropolis shall be an additional named insured in all such
policies. The insurance coverage referred to in Section 1 shall
not be limited in any way by reason of insurance maintained
by the Metropolis. The Community shall provide copies of
such policies, including renewals, upon request of the Me-
tropolis.

Section 3:

If the Community fails to insure as required hereunder the
Metropolis may, at its sole option but without obligation, ob-
tain all or any part of the insurance required by this Article to
be obtained by the Community in the name of and on behalf
of the Community and for the Community’s sole expense,
and the Community shall reimburse the Metropolis forthwith
upon demand for all premiums and other charges paid by the
Metropolis with respect to any such insurance so obtained
by it. If the Metropolis receives notice from any insurer
regarding impending cancellation or lapse of any required
insurance due to the non-payment by the Community of any
premium instalments the Metropolis may, at its sole option
but without obligation, pay the required premium instalments
on behalf of and for the account of the Community, and the
Community will reimburse the Metropolis on demand for all
amounts so paid.
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MnTpdToAn ABeAe amogpaociosr amd Xpdvo eig Xpdvo. TéTolov
eidovg ao@dAeieg Oa TpooTaTeboLY OAOTEAWS TNV KoivétnTa
kol TNV MnTpd1roAn évavti amwAeiag 1 BAGPng mpokAnOeiong
KaT& TV diekmepaimon epyaociag eig v Korvémra f 1o
KoivoTiké KévTpo.

Mapdaypagog 2:

H Samdvn Sia v ayopd kar diatipnon g ao@dieiag
mpoépxeTal amd Ty Koivémra. H MntpdtoAn Ba givar éva
EMTPOOOETO OVOHO AOPAAEING O€ OAEG AU TEG TIG AOPAAEIES.
H ao@alioTik kdAvpn, dTwg avagépetal €15 To ApOpov 1
o€ KOppio TPITTwon dev ava@épeTal | TTANPOVETAI ATTO TNV
Mntpd1roAn. H Koivétra Ba 6ider avTiypagpa Twv ao@aleiddv
QUTWV, CUHTTEPIAGHPBOAVOHEVWV KOl TV XVOVEDTEDY TWV, EXV
{nmBovV a1ré TNV MNTPASTTOAN.

Mapdaypagog 3:

EGv n Koivémra apveital va ao@aAiodel, 6TTwg avagépeTal
edw, N MnTpdéoAn dvvaTtal Katd v 18IKAV TG B€AnonN Ko
XWPIS Kappia LTTOXPEWON, va ayopdoel OAnv ) HEPOS TNG
ATTAITOVPEVNG AOPAAITEWS, CUPPWVA pE TO ApOPo AL TS, H1&
v Koivémra kai ek pépovg g Koivémrag kai n Kovémra
gival vroxpewpévn va TANPWOEl TV MNTpdToAn 61" SAa
Ta €€06a KGALYPNG, oL €xel TANPWOEl N MNTPATTOAN. Edv n
MnTpdToAn AdBer e16oTroinon aTrd oToIoVORTTOTE ACPAAIOTH
O6TI, N ao@dAeia 61ekdTmn 1) &€V emMAnPwON oV Wpa TNg,
ASyw kabvoTepioews NG TMANPwuAg atmé v KoivémTta,
N MnTpdToAn dVvatar amd pévn NG Kal Xwpig Kappia
emPdpuvon va TTANPWOEI TO ATTAITOVPEVOV XPNHATIKOV TTOGGV
d1a v Koivémra kai n Koivémra o@eidel va TANpwoel Tnv
MntpéTroAn &1 Aa o eTTAjpwOE.
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ARTICLE IT
INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS
AND THE INTERNET

Section 1:

The Metropolis has through use, registration under the 7Trade
Marks Act (Canada) or otherwise, owns or acquired certain
trade-marks, moral rights and copyrights, trade names, or other
intellectual property rights associated with any ideas, con-
cepts, techniques, or works of authorship developed or created
by the Metropolis and its employees. The Metropolis retains
the sole and discretionary right to assert infringement of these
trade-marks, moral rights, copyrights, trade-names and other
intellectual property rights against any person(s) or concern
that may use such name, marks, moral rights, copyrights, trade
names or other intellectual property rights without permission,
licence or authority of the Metropolis. The Community shall
promptly notify the Metropolis of any infringement, actual
or suspected, of which the Community becomes aware, and
shall co-operate at the Metropolis’ expense (unless caused or
contributed to by the Community’s negligence, wilfulness, or
misconduct) in doing such acts and things as may be asked of
the Community by the Metropolis or the Metropolis’ counsel
in the furtherance of any such proceedings.

Section 2:

The Metropolis retains the exclusive right to utilize the trade-
marks, moral rights, copyrights, trade names and other intel-
lectual property rights for e-commerce, m-commerce and all
other electronic purposes and for use on the World Wide Web.
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APOPON 11
AIKAIOMATA MNMNEYMATIKHZ TMEPIOYXIAZ
KAI AIAAYKTIOY (INTERNET)

Mapdypagog T

Y0pgpwva pe Toug Kavoviopoig twv Eutropik@v EpAnpdrTov
(Trade Marks Act) Tov Kavadd, n MnTpSémoAn xpnoigoTroief,
KaTEXEl 1] (TG oplopéva epuTropikG epPfAquaTa (trade marks)
NOIKG Kal OLYYPOPIKE SIKAIDUOTA TIVELHPATIKAG 1610KTNOIOG
mou €xouvv oxéon pe 16€eg, CLANPEIG 16€WV, TEXVIKAS N
OLYYPAPIKEG EPYATIES, OI OTTOIEG EYPAPNOQV i) SnpiovpynOnkav
até TV MnTpd1oAn i Toug epyadopévoug €ig TV MnTpd oA,
ovpTepIAapBavopévav Kal Twv lepéwv. H MnTpdTToAn Siampel
6Aa Ta dikaidpaTa va Siekdikel KAOe Tapdfaon aLTWV TwV
EPTTOPIKWV EPPANHATWV, NOIKWOV KAI OLYYPAPIKWV SIKXIWPATWY,
EUTTOPIKWV OVOPGTWV KOl KAOE GAANG TIVELHATIKAS 1I810KTNO TG
evavTiov olov6ATTOTE NOEAE XpnoipoTToIoel | Tapafidoel T
OVOPOTO 1} TNPASIO (TEKUAPIXY), NOIKG KA GUYYPAPIKE SIKXIDHATA,
EUTTOPIKA OVOHOTA, 1] KEOE GAAN TIVEVPOTIKA TTEPIOV TR XWPIG
™MV G&del10, Tapaxwpnon adsiag i papTupiag TG MNTPSTTOANG.
H Koivémra eibotrolel apéowg mnv MnTpdmroAn edv LTTOTTEDE!
€1G TNV avTIANPH TS OoTToIdATTOTE TTAPAPicion ~TTPAYUOTIKA
LTS LTTOYPIAV- TOV AV TEPW, Kal N KoivémnTa Oa ouvepyaoOel
pe TNV MnTpdTToAN, N oroiat TANpwver Tor €£0dar (ekTOG edv TG
£€€oba opeilovTal €1G apéAeiay, TEIOPA 1] KOK OUHTTEPIPOPG
™S KoivédtTtog) Bar evepynoer kai Oa mpa&el avaAoya pe Tig
vTrodeiEeIg NG MNTPATTOANG  TOL MNTPOTTOAITIKOU ZLpBoUVAIOL.

Mapdypagog 2:

H MnTpS1moAn €xe1 To amméAUTO SIKAIWPO V& XPNOIHOTIOIEl TX
EPTTOPIKG OUHBOAG, NOIKG KO GLYYPOPIKG SIKXIDHATA, EPTTOPIKG
OVOHOTO, KOl KAOE GAAN TVeLpaTIKA 1810KTOIX e-commerce,
m-commerce kal KGOe GAAov €id0UG NAEKTPOVIKS pPECO KOl
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The Community shall not use the trade-marks, moral rights,
copyrights, trade names or other intellectual property rights
on the World Wide Web without the express written consent
of the Metropolis.

PART FIVE

ARTICLE III
REVISION OF REGULATIONS
AND OFFICIAL TEXT

Section 1:

These Regulations may be amended by the Assembly of the
Communities and such amendments shall become effective
immediately following their ratification by the Ecumenical
Patriarchate.

Section 2:

The English Text of these Regulations shall be deemed for
all purposes the official text.
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Xxpron Touv AlakvkTiov (Word Wide Web). H Koivémra 6ev Ba
XPNOIPOTIOIEl T EPTTOPIKE GUHPBOAQ, NOIK& Kal OLYYPOAPIKK
SIKAIWPATA, EPTTOPIKG OVOHOTA 1] GAAN TIVELPATIKA 1610KTNOTX
Tou World Wide Web ywpis v ypamm dbeia Tng MnTpS1moAng.

MEPOX V

APOPON I
ANAOEOQPHZIX TON KANONIZMON
KAI EMI2HMON KEIMENON AYTON

Mapdaypagog T

O1 mapdvTeg Kavoviopoi Svavtal va TpoTrotroindolv atré v
>uvéAevon KolvoTiTwv Kal 01 TPOTTOTTOINOEIS AUTEG TIBEVTOI €V
10XV€1 EVOVG APEoWS, HETG TNV €YKPIOT TV ATT6 TO OIKOUHEVIKG
MaTtpiapxeio.

Mapdaypagog 2:

To AyYAikdv kefpevov Twv Trapdvtov Kavoviopwv Bewpeital
o€ KAOE TEPITITWON, WG TO ETIONHO KEIPEVO.
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